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FORKLARING 

1. Den foreliggende 2. tilføjelse til den 31. samlede udgave af den fælles sortsliste over grøntsagsarter ( 1 ) 
indeholder de ændringer, der er påkrævet som følge af oplysninger indgivet af medlemsstaterne. 

2. Denne tilføjelse følger samme underinddeling som den 31. samlede udgave, og der henvises til forkla­
ringen i denne. 

3. Denne tilføjelse dækker perioden indtil den 31. december 2012. 

4. De ændringer, der er foretaget i forhold til 31. samlede udgave, er anført i kolonne 4 som følger: 

— (add.) angiver en ny position i den fælles sortsliste 

— (mod.) angiver en ændring af en eksisterende position. Oplysningerne vedrørende den pågældende 
position i den foreliggende tilføjelse erstatter oplysningerne i den 31. samlede udgave 

— (del.) angiver, at nævnte position med alle angivelser er streget af den fælles sortsliste. 

5. Denne tilføjelse vedrører de indberettede sorter, som bestemmelserne i artikel 16, stk. 1, i Rådets 
direktiv 2002/55/EF ( 2 ) finder anvendelse på. 

6. Når koden af vedligeholderen ikke er anført i den 31. samlede udgave, kan vedligeholderens navn og 
adresse fås ved henvendelse til den pågældende nationale myndighed, der er anført i listen over 
medlemsstater eller EFTA-lande.
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( 1 ) EUT C 341 A af 9.11.2012, s. 1. 
( 2 ) EFT L 193 af 20.7.2002, s. 33.



1. ALLIUM CEPA L. - 

1 2 3 4 

1 Allium cepa L. - Aggregatum group - Shallot 

2 Allium cepa L. - Cepa group - Onion, Echalion 

Argenthea a IT 1412 (mod.) 

Bianca di Lucca b IT 1412 (mod.) 
Bianca periforme IT 

Bianca periforme = Bianca di Lucca 

Birnformige a DE 7464, b NL 41 (add.) 

Dorata di Bologna a IT 1412 (mod.) 

Flora (del.) 

Lilia a CZ 552, a IT 1412 (mod.) 

Lunga periforme di 
Firenze 

= Rossa lunga di Firenze 

Periforme violacea 
bolognese 

= Rossa lunga di Firenze 

Pesquero a ES 352 (add.) 

Ramata rossa di 
Milano 

(del.) 
= Sanguigna di Milano 

Ribosa (del.) 

Rossa a globo = Southport Red Globe 

Rossa lunga di 
Firenze 

b IT 1412 (mod.) 
Lunga periforme di Firenze IT 
Periforme violacea bolognese IT 

Sanguigna di Milano (del.) 

Shakespeare b NL 246 (add.) 

Southport Red Globe b IT 1412 (mod.) 
Rossa a globo IT 

White Italian b UK 210 (mod.) 

White sweet spanish b IT 1412 (mod.) 

2. ALLIUM FISTULOSUM L. - JAPANESE BUNCHING ONION / WELSH ONION 

1 2 3 4 

Estafette a NL 81 H (add.) 

Red Toga a NL 26 (add.) 
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3. ALLIUM PORRUM L. - LEEK 

1 2 3 4 

Hrabar (del.) 

4. ALLIUM SATIVUM L. - GARLIC 

1 2 3 4 

Baltor (del.) 

Hrabar a BG 15 (add.) 

4. ALLIUM SATIVUM L. - GARLIC - VARIETIES DEVELOPED FOR GROWING UNDER PARTICULAR 
CONDITIONS 

1 2 3 4 

Jesenski Anka b SI 489 (mod.)V 

7. APIUM GRAVEOLENS L. - CELERY 

1 2 3 4 

1 Apium graveolens L. - Celery 

Gigante dorato 2 = Goudgele Zelfblekende 2 

Golden Self 
Blanching 2 

= Goudgele Zelfblekende 2 

Goldgelber 2 = Goudgele Zelfblekende 2 

Goudgele Zelf­
blekende 2 

b NL 65 (mod.) 
Golden Self Blanching 2 NL 
Goldgelber 2 NL 

Mission a ES 6237 (add.) 

Sigfrido a IT 1412 (mod.) 

Tall golden self 
blanching 2 

(del.) 
= Gigante dorato 2 

2 Apium graveolens L. - Celeriac 

8. ASPARAGUS OFFICINALIS L. - ASPARAGUS 

1 2 3 4 

HT 801 a ES 294 (add.)( 1 ) 

8. ASPARAGUS OFFICINALIS L. - ASPARAGUS - VARIETIES DEVELOPED FOR GROWING UNDER 
PARTICULAR CONDITIONS 

1 2 3 4 

Connovers Colossal UK (add.) 
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9. BETA VULGARIS L. - 

1 2 3 4 

1 Beta vulgaris L. - Beetroot, including Cheltenham beet 

Lomako a DE 247 (add.) 

Ronjana a DE 4676 (add.) 

2 Beta vulgaris L. - Spinach beet or Chard 

Amarilla de Lyon 2 = Blonde à carde blanche 2 

Bionda a costa 
argentata 2 

= Blonde à carde blanche 2 

Bionda da taglio = Biondissima di Trieste 

Bionda di Lione 2 = Blonde à carde blanche 2 

Biondissima di 
Trieste 

b IT 1412 (mod.) 
Bionda da taglio IT 

Blonde à carde 
blanche 2 

b FR x (mod.) 
Bionda a costa argentata 2 IT 

– Amarilla de Lyon 
2 

b ES x 

– Bionda di Lione 2 b IT 1412 

Lusiana a IT 1412 (mod.) 

Rondinella a IT 1412 (mod.) 

10. BRASSICA OLERACEA L. - 

1 2 3 4 

1 Brassica oleracea L. - Curly kale 

2 Brassica oleracea L. - Cauliflower 

Basan b NL 8 H (add.) 

Douglas a NL 8 H (add.) 

Greenhill (del.) 

Ottobrino 3 (del.) 
= Toscano precoce 3 

Precoce di Toscana 3 (del.) 
= Toscano precoce 3 

Tardivo di Fano b IT 1412 (mod.) 

Toscano precoce 3 (del.) 

3 Brassica oleracea L. - Sprouting broccoli / Calabrese 

Cresta a UK 189 (add.) 

Marathon b NL 75 H (mod.) 

Red Arrow a UK 189 (add.) 
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10. BRASSICA OLERACEA L. - 

1 2 3 4 

4 Brassica oleracea L. - Brussels sprouts 

Mezzo nano b IT 1412 (mod.) 

5 Brassica oleracea L. - Savoy cabbage 

Winterfürst 2 = Winterkoning 2 

Winterkoning 2 b NL 65 (mod.) 
Winterfürst 2 NL 

6 Brassica oleracea L. - White cabbage 

Adson b NL 105 H (add.) 

Autumnkaty a RO 1093 (add.) 

Coraçâo de Boi 
Grande 

b PT 830 (mod.) 

– Corazon de buey 
grande 

b ES 10 

– Cuor di bue grosso b IT 1412 

Corazon de buey 
grande 

= Coraçâo de Boi Grande 

Cuor di bue grosso = Coraçâo de Boi Grande 

Green Viking (del.) 

Muntenia a RO 1111 (add.) 

New York a RO 2134 H (add.) 

Ran 77 a RO 2151 H (add.) 

Roem van Enkhuizen 
2 

b NL 10 (mod.) 
Ruhm von Enkhuizen 2 NL 

Ruhm von 
Enkhuizen 2 

= Roem van Enkhuizen 2 

VP Adut a RO 1115 H (add.) 

7 Brassica oleracea L. - Red cabbage 

Lodero a NL 8 H (add.) 

Red Cook a RO 2134 H (add.) 

Sunny Red a RO 2151 H (add.) 

8 Brassica oleracea L. - Kohlrabi 

Di Vienna bianco b IT 1412 (mod.) 

– Wener Witte b NL x 

– Wiedeńska Biała a PL 218 

Wener Witte = Di Vienna bianco 

Wiedeńska Biała = Di Vienna bianco 
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10. BRASSICA OLERACEA L. - - VARIETIES DEVELOPED FOR GROWING UNDER PARTICULAR CONDITIONS 

1 2 3 4 

1 Brassica oleracea L. - Curly kale 

Altmarker Braunkohl b DE 8847 (add.) 

2 Brassica oleracea L. - Cauliflower 

3 Brassica oleracea L. - Sprouting broccoli / Calabrese 

Autumn Calabrese UK (add.) 

4 Brassica oleracea L. - Brussels sprouts 

Red Ball UK (add.) 

5 Brassica oleracea L. - Savoy cabbage 

6 Brassica oleracea L. - White cabbage 

7 Brassica oleracea L. - Red cabbage 

8 Brassica oleracea L. - Kohlrabi 

11. BRASSICA RAPA L. - 

1 2 3 4 

1 Brassica rapa L. - Chinese cabbage 

Forco a CZ 140 H (add.) 

2 Brassica rapa L. - Turnip 

A martello = Delle virtù 

Bianca lodigiana = Milan White 

Bianca piatta quar­
antina 

= Milan White 

Blanc globe à collet 
violet 

a FR x (mod.) 
Blanco redondo cuello rojo ES 
Nabo de 60 Dias PT 
Tonda a colletto viola IT 
Veitch's Red Globe UK 
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11. BRASSICA RAPA L. - 

1 2 3 4 

– Blanco globo 
cuello violeta 

b ES 31 

– Nabo 60 dias b PT 830 

– Purple Top White 
Globe 

b UK x 

– White globe 
purple top 

b IT 125 

Blanco globo cuello 
violeta 

= Blanc globe à collet violet 

Blanco redondo 
cuello rojo 

= Blanc globe à collet violet 

Bola de Neve = Bola de nieve 

Bola de nieve b ES 9 (mod.) 
Early White Stone UK 
Model White UK 

– Bola de Neve b PT 830 

– Palla di neve b IT 1412 

– Snowball b UK x 

Delle virtù b IT 1412 (mod.) 
A martello IT 
Des Vertus Marteau FR, UK 
Jersey Navet UK 
Vertus IT 

– Marteau a FR x, b UK x 

– Virtudes martillo b ES x 

Des Vertus Marteau = Delle virtù 

Di Milano a colletto 
rosa 

= Italiaanse Witte Roodkop 

Di Milano a colletto 
viola 

= Italiaanse Witte Roodkop 

Di Milano bianca a 
colletto viola 

= Italiaanse Witte Roodkop 

Early White Stone = Bola de nieve 

Italiaanse Witte 
Roodkop 

b NL x (mod.) 
Di Milano a colletto rosa IT 
Di Milano a colletto viola IT 
Milanese Witte Roodkop NL 

– Di Milano bianca a 
colletto viola 

b IT 1412 

Jersey Navet = Delle virtù 

Marteau = Delle virtù 

Milan White b UK 6170 (mod.) 
Bianca lodigiana IT 

– Bianca piatta quar­
antina 

b IT 1412 

Milanese Witte 
Roodkop 

= Italiaanse Witte Roodkop 

Model White = Bola de nieve 

Nabo de 60 Dias = Blanc globe à collet violet 
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11. BRASSICA RAPA L. - 

1 2 3 4 

Nabo 60 dias = Blanc globe à collet violet 

Palla di neve = Bola de nieve 

Purple Top White 
Globe 

= Blanc globe à collet violet 

Snowball = Bola de nieve 

Tonda a colletto 
viola 

= Blanc globe à collet violet 

Veitch's Red Globe = Blanc globe à collet violet 

Vertus = Delle virtù 

Virtudes martillo = Delle virtù 

White globe purple 
top 

= Blanc globe à collet violet 

12. CAPSICUM ANNUUM L. - CHILI, PEPPER 

1 2 3 4 

Almocita b NL 79 H (add.) 

Asteroid 204 a RO 1029 (add.) 

Astor a IT 1412 H (mod.) 

Bărăgan a RO 1109 (add.) 

Bentley a NL 26 H (add.) 

Bucur a RO 1111 (add.) 

Cariddi a NL 78 H (add.) 

Celin b NL 79 H (add.) 

Cocalo a NL 78 H (add.) 

Cooper a NL 26 H (mod.) 

Coraza b NL 79 H (add.) 

Cornel 209 a RO 1029 (add.) 

Cuneo giallo b IT 1412 (mod.) 
Giallo a forma di trottola IT 

Dailygold (del.) 

Devito a NL 26 H (mod.) 

Dicaprio a NL 26 H (add.) 

Dilber b NL 665 H (add.) 

Enciso b NL 79 H (add.) 

Getic a RO 1111 (add.) 

Giallo a forma di 
trottola 

= Cuneo giallo 

Giallo Duemila a IT 66 H (mod.) 

Golden calwonder (del.) 

Guainos b NL 79 H (add.) 

Healey a NL 26 H (mod.) 

Hungarian sweet wax b IT 1412 (mod.) 
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12. CAPSICUM ANNUUM L. - CHILI, PEPPER 

1 2 3 4 

Jalapeno a AT 88 (add.) 

Kappone a ES 98 H (add.) 

Lo Romero b NL 79 H (add.) 

Loreto b NL 79 H (add.) 

Maranello a NL 26 H (mod.) 

Mirador a NL 26 H (add.) 

Perla di fuoco a IT 1412 H (mod.) 

Pixy a IT 1412 H (mod.) 

Romeo a IT 1412 H (mod.) 

Rosso Duemila a IT 66 H (mod.) 

Shaka b NL 79 H (add.) 

Silver Star a RO 2152 H (add.) 

Sweet Palena a AT 88 (add.) 

Tatiana a RO 1109 (add.) 

Thor a IT 1412 H (mod.) 

Tinsena a NL 26 H (add.) 

Torchy a RO 2153 (add.) 

Valentine EZ a RO 2151 H (add.) 

Veyron a NL 26 H (mod.) 

Vidra 9 a RO 1029 (add.) 

VP Belinda a RO 1115 (add.) 

VP Dzinka a RO 1115 (add.) 

Waltz a NL 79 H (add.) 

Zahara b NL 79 H (add.) 

Zebo a IT 1412 H (mod.) 

12. CAPSICUM ANNUUM L. - CHILI, PEPPER - VARIETIES DEVELOPED FOR GROWING UNDER PARTICULAR 
CONDITIONS 

1 2 3 4 

Fright Night UK (add.) 

Laurenzi b AT 157 (add.) 

Little Horror UK (add.) 

13. CICHORIUM ENDIVIA L. - ENDIVE 

1 2 3 4 

1 Cichorium endivia L. - Curled-leaved endive 

2 Cichorium endivia L. - Plain-leaved endive 

Berna a IT 1412 (mod.) 

39



13. CICHORIUM ENDIVIA L. - ENDIVE 

1 2 3 4 

Cardoncello barese (del.) 

Odissea a IT 1412 (mod.) 

14. CICHORIUM INTYBUS L. - CHICORY 

1 2 3 4 

1 Cichorium intybus L. - Witloof chicory 

TT 706 a IT 1408 (add.)( 1 ) 

2 Cichorium intybus L. - Large-leaved chicory / Italian 
chicory 

A grumolo bionda b IT 1412 (mod.) 
Scirolo verde chiaro IT 

A grumolo verde b IT 1412 (mod.) 
Ceriolo verde IT 
Grumolo verde IT 
Scirolo verde IT 

Capotta = Mantovana 

Ceriolo verde = A grumolo verde 

Clio a IT 1412 H (mod.) 

Grumolo verde = A grumolo verde 

Katrina a IT 1412 H (mod.) 

Lubia a IT 1412 (add.) 

Mantovana b IT 1412 (mod.) 
Capotta IT 

Nerone a IT 1412 (mod.) 

Palla rossa 2 b IT 1412 (mod.) 
Rossa di Chioggia 2 IT 

Palla rossa 4 b IT 1412, b NL 8 (mod.) 
Rode van Chioggia 4 NL 
Rossa di Chioggia 4 IT 

Pandea a IT 1412 (mod.) 

Radicchio di Treviso 
2 

= Rossa di Treviso 2 

Radicchio variegata 
di Castelfranco 

= Variegata di Castelfranco 

Rode van Chioggia 4 = Palla rossa 4 

Rosa isontina a IT 1412 (mod.) 

Rossa di Chioggia 2 = Palla rossa 2 

Rossa di Chioggia 4 = Palla rossa 4 

Rossa di Treviso 2 b IT 1412 (mod.) 
Radicchio di Treviso 2 IT 

Scirolo verde = A grumolo verde 

Scirolo verde chiaro = A grumolo bionda 

TT 4050 a IT 1408 (mod.)( 1 ) 
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14. CICHORIUM INTYBUS L. - CHICORY 

1 2 3 4 

TT 506 a IT 1408 (mod.)( 1 ) 

Variegata di Adria b IT 1412 (mod.) 

Variegata di Castel­
franco 

b IT 1412 (mod.) 
Radicchio variegata di Castelfranco 
IT 
Variegata esposizione di Castel­
franco IT 

Variegata esposizione 
di Castelfranco 

= Variegata di Castelfranco 

3 Cichorium intybus L. - Industrial chicory 

15. CITRULLUS LANATUS (THUNB.) MATSUM. ET NAKAI - WATERMELON 

1 2 3 4 

Adam a RO 2142 H (add.) 

Boxy a NL 60 H (add.) 

Dulzor b NL 81 H (add.) 

Ekvator b NL 79 H (add.) 

Irina a RO 2142 H (add.) 

Oneida b NL 108 H (add.) 

Peace a RO 2154 H (add.) 

Royal Fantasy a RO 2154 H (add.) 

Sapphire (del.) 

16. CUCUMIS MELO L. - MELON 

1 2 3 4 

Agatti b NL 79 H (add.) 

Akiles b ES 10 H (add.) 

Albal a NL 26 H (add.) 

Almanzor a NL 60 H (add.) 

Ananas 803 a RO 2151 H (add.) 

Assisto b NL 81 H (add.) 

Beleza a NL 26 H (add.) 

Crianza b ES 328 H (add.) 

Elektro a NL 60 H (add.) 

Hoda b NL 79 H (add.) 

Katrina b ES 10 H (add.) 

Lorenzo a NL 26 H (add.) 

Paloma b ES 10 H (add.) 

Tracey a NL 26 H (add.) 
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17. CUCUMIS SATIVUS L. - CUCUMBER/GHERKIN 

1 2 3 4 

1 Cucumis sativus L. - Cucumber 

Amaranta a NL 60 H (add.) 

Averan a NL 60 H (add.) 

Bonbon a NL 108 H (add.) 

Bosco a NL 60 H (add.) 

Darius a ES 4311 H (mod.) 

Dinasty (del.) 

Efdal f: 30.6.2015 

Enki a NL 26 H (add.) 

Galaxy a NL 26 H (add.) 

Kantaka b NL 79 H (add.) 

Mastil a NL 60 H (add.) 

Menfis a NL 26 H (add.) 

Odeon b NL 108 H (add.) 

Proteas b NL 79 H (add.) 

Quinton b NL 108 H (add.) 

Rijana a NL 60 H (add.) 

Sendero b NL 108 H (add.) 

Senios b NL 79 H (add.) 

Tony (del.) 

Toploader a NL 26 H (add.) 

Tritonas b NL 79 H (add.) 

Unistars a NL 78 H (add.) 

VP Real (del.) 

2 Cucumis sativus L. - Gherkin 

Alpita b NL 60 H (add.) 

Barone a RO 2152 H (add.) 

Cloud a RO 2134 H (add.) 

Etiquette a RO 2152 H (add.) 

Geroy a RO 2134 H (add.) 

Lania a DE 3177 H (add.) 

Metex a RO 2134 H (add.) 

Tilda a DE 3177 H (add.) 

Tony a BG 48 H (add.) 

VP Real a BG 130 H (add.) 
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19. CUCURBITA PEPO L. - MARROW OR COURGETTE 

1 2 3 4 

Amerigo a IT 1412 H (mod.) 

Bianca di Trieste = Bianca goriziana 

Bianca goriziana b IT 1412 (mod.) 
Bianca di Trieste IT 

Clarabella (del.) 

Clarion a IT 1412 H (mod.) 

Darko a IT 1412 H (mod.) 

De Nice à fruit rond b FR x (mod.) 
Tondo chiaro di Nizza IT 

– Di Nizza b IT 1412 

Di Nizza = De Nice à fruit rond 

Di Voghera = Genovese 

Dino b ES 63 H (add.) 

Genovese b IT 1412 (mod.) 
Di Voghera IT 

Giambo a IT 1412 H (mod.) 

GL Luna a AT 13 H (add.) 

GL Oskar a AT 13 H (add.) 

Grizzly a IT 1412 H (mod.) 

Igor a ES 98 H (add.) 

Ismalia b NL 26 H (add.) 

Laria b ES 10 H (add.) 

Latino a IT 1412 H (mod.) 

Levante a IT 1412 H (mod.) 

Modena a NL 8 H (add.) 

Nour b NL 26 H (add.) 

Ortolana di Faenza b IT 1412 (mod.) 
Verde chiaro d'Italia IT 

Rondo a IT 1412 H (mod.) 

Sbortof a IT 1412 H (mod.) 

Soft Taste a RO 2152 H (add.) 

Summer Ace a RO 2155 H (add.) 

Tondo chiaro di 
Nizza 

= De Nice à fruit rond 

Tondo di Piacenza b IT 1412 (mod.) 

Verde chiaro d'Italia = Ortolana di Faenza 

Vesuvio a ES 98 H (add.) 

Zaino b ES 63 H (add.) 
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19. CUCURBITA PEPO L. - MARROW OR COURGETTE - VARIETIES DEVELOPED FOR GROWING UNDER 
PARTICULAR CONDITIONS 

1 2 3 4 

Genoa UK (add.) 

20. CYNARA CARDUNCULUS L. - 

1 2 3 4 

1 Cynara cardunculus L. - Globe artichoke 

2 Cynara cardunculus L. - Cardoon 

Bianco avorio = Bianco avorio a foglia frasta­
gliata 

Bianco avorio a 
foglia frastagliata 

b IT 1412 (mod.) 
Bianco avorio IT 
Bianco avorio d'Asti IT 

Bianco avorio d'Asti = Bianco avorio a foglia frasta­
gliata 

Cento Foglie b IT 1412 (mod.) 
Pieno inerme IT 

Pieno inerme = Cento Foglie 

22. FOENICULUM VULGARE MILL. - FENNEL 

1 2 3 4 

De Florencia b ES 31 (mod.) 
Dulce de Florencia ES 

– Doux de Florence b FR x 

Doux de Florence = De Florencia 

Dulce de Florencia = De Florencia 

Etrusco a IT 1412 (mod.) 

Fedro a IT 1412 (mod.) 

Marco a IT 1412 (mod.) 

Romy a IT 1412 (mod.) 

23. LACTUCA SATIVA L. - LETTUCE 

1 2 3 4 

Amerika 2 = Kagraner Sommer 2 

Amica b NL 26 (add.) 

Andros (del.) 

Belabela b NL 26 (add.) 

Bionda a foglia liscia b IT 1412 (mod.) 
Da taglio a foglia liscia IT 

Biscia rossa b IT 1412 (mod.) 
Rossa a foglia riccia da taglio IT 
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23. LACTUCA SATIVA L. - LETTUCE 

1 2 3 4 

Bolla a IT 797 (add.) 

Brogan b NL 26 (mod.) 

Capri (del.) 

Carenza a NL 26 (mod.) 

Claridia a NL 26 (add.) 

Da taglio a foglia 
liscia 

= Bionda a foglia liscia 

Estiva di Kagran 2 = Kagraner Sommer 2 

Estival a NL 79 (add.) 

Ezfrill b NL 26 (add.) 

Eztela a NL 26 (add.) 

Eztoril a NL 26 (add.) 

Fanela b NL 26 (add.) 

Florence b NL 375 (add.) 

Frizella a NL 26 (mod.) 

Fuzila b NL 26 (add.) 

Ghibli b NL 375 (add.) 

Greenglace a NL 60 (add.) 

Gyration a NL 26 (add.) 

Heathrow a NL 26 (mod.) 

Helmut a RO 1093 (add.) 

Horix b NL 26 (add.) 

Idoia a NL 26 (add.) 

Initiation a NL 26 (mod.) 

Juanola a NL 26 (add.) 

Kagraner Sommer 2 b ES 5102, b FR x, b NL 4, a AT 72 (mod.) 
Amerika 2 NL 
Smeraldo 2 NL 
Steran 2 NL 
Zomerkoning 2 NL 

– Estiva di Kagran 2 a CZ 769 

Kiloma b NL 26 (add.) 

Kolka a NL 26 (mod.) 

Leire b NL 26 (add.) 

Lidetta a NL 26 (mod.) 

Lipari (del.) 

Maribor b IT 1412 (mod.) 

Marize b NL 26 (add.) 

Marshall b NL 503 (add.) 

Mauron a NL 26 (mod.) 

Medusa b NL 375 (add.) 

Monte Cristo a UK 6153 (add.) 
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23. LACTUCA SATIVA L. - LETTUCE 

1 2 3 4 

Nogal b ES 162 (mod.) 

Ortigia a NL 26 (mod.) 

Pesciatina (del.) 

Rasta a NL 26 (add.) 

Redglace a NL 60 (add.) 

Rossa a foglia riccia 
da taglio 

= Biscia rossa 

Salmon a NL 60 (add.) 

Shockwave a UK 6153 (add.) 

Silișteana a RO 1072 (add.) 

Smeraldo 2 = Kagraner Sommer 2 

Sofia a IT 1412 (mod.) 

Steran 2 = Kagraner Sommer 2 

Sumatra (del.) 

Tarengo a DE 4676 (add.) 

Temira a NL 26 (add.) 

Thriller a UK 6153 (add.) 

Totana a NL 26 (add.) 

Vanguardia a NL 60 (add.) 

Vanity b NL 26 (mod.) 

Verde orto (del.) 

Volubis b NL 2a (add.) 

Zomerkoning 2 = Kagraner Sommer 2 

23. LACTUCA SATIVA L. - LETTUCE - VARIETIES DEVELOPED FOR GROWING UNDER PARTICULAR 
CONDITIONS 

1 2 3 4 

Bistra b SI 232 (add.) 

24. LYCOPERSICON ESCULENTUM MILL. - TOMATO 

1 2 3 4 

Abaco (del.) 

Alferez a NL 108 H (add.) 

Argeș 123 a RO 1069 (add.) 

Argeș 16 a RO 1069 (add.) 

Athos (del.) 

Ausonio a IT 1412 H (mod.) 

Belle b NL 26 H (mod.) 

Bengala a IT 66 H (mod.) 

Carioca a IT 141, a BG 122 (mod.) 
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24. LYCOPERSICON ESCULENTUM MILL. - TOMATO 

1 2 3 4 

Cerise b FR x (mod.) 
Ciliegia IT 

– Red cherry b IT 1412 

Ciliegia = Cerise 

Colosus (del.) 

Dallas a IT 66 H (mod.) 

Dolly a IT 141 H (add.) 

Drops a RO 1093 (add.) 

Earlypeel (del.) 

Eclipsette a RO 2152 H (add.) 

Efrat 70 a RO 2151 H (add.) 

Florina 44 a RO 1033 (add.) 

Gazzella a IT 66 H (mod.) 

Giocondo a IT 66 H (mod.) 

Golden Moon a IT 66 H (mod.) 

Gran merito 3 = S. Marzano gigante 3 

Griselda a NL 455 H (add.) 

Homestead = Homestead 61 

Homestead 61 b IT 1412 (mod.) 

Horus a IT 1412 H (mod.) 

Ildha a IT 1307 H (add.) 

Incas b NL 60 H (mod.) 

Italpeel (del.) 

Kardinal a IT 66 H (mod.) 

Katie Bell a NL 475 H (add.) 

Mandarin a IT 66 H (mod.) 

Mark oro a IT 66 H (mod.) 

Max (del.) 

Monteforte a IT 66 H (mod.) 

Novamech (del.) 

Omer a RO 2151 H (add.) 

Padano a IT 1412 (mod.) 

Palava a CZ 140 H (add.) 

Parma (del.) 

Peltro a IT 1412 (mod.) 

Pink Solution a RO 2134 H (add.) 

Piramide (del.) 

Pretty (del.) 

Ramino a IT 1412 H (mod.) 

Red cherry = Cerise 

Remo a IT 66 H (mod.) 
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24. LYCOPERSICON ESCULENTUM MILL. - TOMATO 

1 2 3 4 

S. Marzano gigante 3 b IT 1412 (mod.) 
Gran merito 3 IT 
S. Marzano large fruit 3 IT 
S. Marzano lungo 3 IT 
S. Marzano selezione degli 
ortolani 3 IT 
Scatolone 3 IT 

S. Marzano large fruit 
3 

= S. Marzano gigante 3 

S. Marzano lungo 3 = S. Marzano gigante 3 

S. Marzano selezione 
degli ortolani 3 

= S. Marzano gigante 3 

Savana a IT 66 H (mod.) 

Savio (del.) 

Scatolone 3 = S. Marzano gigante 3 

Solania a IT 66 H (mod.) 

Sonar (del.) 

Starbell b NL 79 H (add.) 

Strillo a IT 1412 H (mod.) 

Summit (del.) 

Sweetheart a RO 1093 (add.) 

Tiger a NL 665 H (add.) 

Tombolino a IT 66 H (mod.) 

Tony (del.) 

VP Viva a RO 2156 H (add.) 

Yarden a RO 2151 H (mod.) 

Yellow Submarine a DE 4676, a AT 88 (mod.) 

24. LYCOPERSICON ESCULENTUM MILL. - TOMATO - CONSERVATION VARIETIES 

1 2 3 4 

Costate 21 a RO 1069 (add.) 
Region of origin:Romania 

Costate 23 a RO 1069 (add.) 
Region of origin:Romania 

Ștefănești 22 a RO 1069 (add.) 
Region of origin:ROMANIA 

24. LYCOPERSICON ESCULENTUM MILL. - TOMATO - VARIETIES DEVELOPED FOR GROWING UNDER 
PARTICULAR CONDITIONS 

1 2 3 4 

Banana Legs b FR 11343, b AT 88 (mod.) 

Bogus Fruchta b DE 4676 (add.) 

Chiquita Pot a RO 1093 (add.) 

Dorenia b DE 4676 (add.) 
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24. LYCOPERSICON ESCULENTUM MILL. - TOMATO - VARIETIES DEVELOPED FOR GROWING UNDER PARTICULAR 
CONDITIONS 

1 2 3 4 

Primabella b DE 8847 (add.) 

Rosa b AT 88 (add.) 

25. PETROSELINUM CRISPUM (MILL.) NYMAN EX A. W. HILL - PARSLEY 

1 2 3 4 

Aromatico a costa 
rossa 

(del.) 

Gusti a DE 7092 (add.) 

Ines a DE 7092 (add.) 

Mooskrause 2 a DE x (mod.) 

– Moskrul 2 b NL x 

– Moss Curled 2 b UK x 

– Nain frisé mousse b FR x 

Moskrul 2 = Mooskrause 2 

Moss Curled 2 = Mooskrause 2 

Nain frisé mousse = Mooskrause 2 

26. PHASEOLUS COCCINEUS L. - RUNNER BEAN 

1 2 3 4 

Eliksir (del.) 

Radoil (del.) 

Zlatan (del.) 

26. PHASEOLUS COCCINEUS L. - RUNNER BEAN - VARIETIES DEVELOPED FOR GROWING UNDER 
PARTICULAR CONDITIONS 

1 2 3 4 

Lady Luck UK (add.) 

Millionaire UK (add.) 

Queen of Hearts UK (add.) 

Solitaire UK (add.) 

Sweepstake UK (add.) 

27. PHASEOLUS VULGARIS L. - FRENCH BEAN 

1 2 3 4 

1 Phaseolus vulgaris L. - Dwarf French bean 

Cantare a NL 95, a BG 68 (mod.) 

Cavadilla a ES 311 (add.) 
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27. PHASEOLUS VULGARIS L. - FRENCH BEAN 

1 2 3 4 

Coruja a ES 311 (add.) 

Dobroudjanski ran (del.) 

Dobroudjanski 7 (del.) 

Egon (del.) 

Parsec (del.) 

Plovdivski zhalt a BG 48 (add.) 

Tangra a BG 48 (add.) 

Tevere (del.) 

Wotter (del.) 

2 Phaseolus vulgaris L. - Climbing French bean 

Borlotto lingua di 
fuoco 2 

b NL 4 (mod.) 

Brazzà (del.) 

Dobroudjanski ran a BG 1 (add.) 

Dobrudzhanski 7 a BG 1 (add.) 

Eliksir a BG 1 (add.) 

Halley (del.) 

Maura 2000 a RO 1033 (add.) 

Plovdivski zhalt (del.) 

Radoil a BG 1 (add.) 

Tangra (del.) 

Zlatan a BG 1 (add.) 

27. PHASEOLUS VULGARIS L. - FRENCH BEAN - VARIETIES DEVELOPED FOR GROWING UNDER 
PARTICULAR CONDITIONS 

1 2 3 4 

1 Phaseolus vulgaris L. - Dwarf French bean 

Båstad b SE 146 (add.) 

Black Turtle b AT 88 (add.) 

2 Phaseolus vulgaris L. - Climbing French bean 
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28. PISUM SATIVUM L. (PARTIM) - PEA 

1 2 3 4 

1 Pisum sativum L. (partim) - Wrinkled pea 

Aloha a DE 232 (add.) 

Arise (del.) 

Assist a DE 232 (add.) 

Bonjour a DE 232 (add.) 

Cud Kelvedonu = Kelvedon Wonder 

Flavora a DE 232 (add.) 

Kelvedon Wonder a HU x, b NL x, b UK x (mod.) 
Wunder von Kelvedon NL 

– Cud Kelvedonu a PL x 

– Meraviglia di 
Kelvedon 

b IT 1412 

– Merveille de 
Kelvedon 

b FR x 

– Zázrak z 
Kelvedonu 

a CZ 256, a SK x 

Kerpo (del.) 

Kiss a DE 232 (add.) 

Meraviglia di 
Kelvedon 

= Kelvedon Wonder 

Merveille de 
Kelvedon 

= Kelvedon Wonder 

Redondo a RO 1093 (add.) 

Ruse 1 (del.) 

Stirone a IT 1412 (mod.) 

Telefone de Trepar = Téléphone à rames 

Telefono rampicante = Téléphone à rames 

Téléphone à rames b FR x (mod.) 

– Telefone de Trepar b PT 830 

– Telefono 
rampicante 

b IT 1412 

Télévision a FR 8067, a SK 38, a BG 91 (mod.) 

Undine a DE 7653, a BG 71 (mod.) 

Vada a NL 60, a BG 77 (mod.) 

Wolf a DE x, a HU 166562, a BG 61 (mod.) 

Wunder von 
Kelvedon 

= Kelvedon Wonder 

Zázrak z Kelvedonu = Kelvedon Wonder 

Zodiac (del.) 

2 Pisum sativum L. (partim) - Round pea 

Kerpo a BG 146 (add.) 

Lavagna b IT 1412 (mod.) 
100 giorni IT 
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28. PISUM SATIVUM L. (PARTIM) - PEA 

1 2 3 4 

Paride (del.) 

Ruse 1 a BG 4 (add.) 

100 giorni = Lavagna 

3 Pisum sativum L. (partim) - Sugar pea 

Carouby = Carouby de Maussane 

Carouby de 
Maussane 

a ES x, a FR 12744 (mod.) 

– Carouby b IT 1412 

Spinleaf b NL 95 H (add.) 

29. RAPHANUS SATIVUS L. - 

1 2 3 4 

1 Raphanus sativus L. - Radish 

Buonissimo d'In­
gegnoli 

= Rosso tondo a piccola punta 
bianca 

Candela di fuoco b IT 1412 (mod.) 
Lungo rosso IT 

Johanna a RO 1093 (add.) 

Lungo rosso = Candela di fuoco 

Otis a DE 2549 H (add.) 

Pablo a IT 1412 (mod.) 

Pico a IT 1412 (mod.) 

Rapid Red 2 = Saxa 2 

Ronde Witte b NL 65 (mod.) 

– Tondo bianco b IT 1412 

Rosso tondo a 
piccola punta bianca 

b IT 1412 (mod.) 
Buonissimo d'Ingegnoli IT 
Tondo d'Albegna IT 

Rosso tondo preco­
cissimo 2 

= Saxa 2 

Saxa da forzare 2 = Saxa 2 

Saxa 2 a CZ 1187, b IT 1412, b NL 79 (mod.) 
Rapid Red 2 IT 
Rosso tondo precocissimo 2 IT 
Saxa da forzare 2 IT 

Tondo bianco = Ronde Witte 

Tondo d'Albegna = Rosso tondo a piccola punta 
bianca 

Vodka a IT 1412 (mod.) 

2 Raphanus sativus L. - Black radish 

Deeptill a DE 8086 (add.) 
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29. RAPHANUS SATIVUS L. - 

1 2 3 4 

Gawan a DE 2549 H (add.) 

32. SOLANUM MELONGENA L. - AUBERGINE / EGG PLANT 

1 2 3 4 

Aragon a ES 4311, a BG 93 H (mod.) 

Barcelona b ES 10 H (add.) 

Beatrice a IT 1412 H (mod.) 

Eleonora a RO 1029 (add.) 

Epic a FR 1993, a PL 761, a BG 24 H (mod.) 

Giralda a IT 1412 H (mod.) 

Giulietta (del.) 

Lady a IT 1412 H (mod.) 

Lato b NL 108 H (add.) 

Miranda a IT 1412 H (mod.) 

Scarlatti a NL 26 H (mod.) 

Serena a IT 1412 H (mod.) 

Tizona a NL 78 H (add.) 

Vivian b NL 83, a RO 2151 H (add.) 

33. SPINACIA OLERACEA L. - SPINACH 

1 2 3 4 

Matador a CZ 231, b ES 9, b FR x, a PL 218, b BG 48 (mod.) 
Viking ES, FR 

Neptun a SK 250 (mod.) 

RS 06671562 a NL 78 H (add.)( 1 ) 

Viking = Matador 

34. VALERIANELLA LOCUSTA (L.) LATERR. - CORN SALAD / LAMB'S LETTUCE 

1 2 3 4 

34. VALERIANELLA LOCUSTA (L.) LATERR. - CORN SALAD / LAMB'S LETTUCE - VARIETIES DEVELOPED FOR 
GROWING UNDER PARTICULAR CONDITIONS 

1 2 3 4 

Pomladin b SI 232 (add.) 
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36. ZEA MAYS L. (PARTIM) - 

1 2 3 4 

1 Zea mays L. - Sweet corn 

Bonus b HU 107671, b NL 79, a SK 182 H (mod.) 

Harvest Gold a NL 78 H (mod.) 

Landmark a FR 13433 H (mod.) 

Passion a NL 78 H (mod.) 

Sweetstar b NL 79 H (add.) 

2 Zea mays L. - Popcorn 

36. ZEA MAYS L. (PARTIM) - - VARIETIES DEVELOPED FOR GROWING UNDER PARTICULAR CONDITIONS 

1 2 3 4 

1 Zea mays L. - Sweet corn 

Northern Extra Sweet UK (add.) 

2 Zea mays L. - Popcorn 

37. - SPECIES AND INTERSPECIFIC CROSSINGS FOR USE AS ROOTSTOCKS 

1 2 3 4 

1 Cucurbita ficifolia Bouché 

2 Cucurbita maxima Duch. x C. moschata Duch. 

Bodyguard b NL 122 H (add.) 

3 Lagenaria siceraria (Mol.) Standl. 

4 Lycopersicon esculentum L. x S. habrochaites 

Body b NL 78 H (mod.) 

Mozart a ES 343 H (add.) 

Optifort a NL 78 H (add.)( 1 ) 

RS01648542 a NL 78 H (add.)( 1 ) 

RS01658654 a NL 78 H (add.)( 1 ) 

5 Lycopersicon esculentum L. x L. pimpinellifolium 
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37. - SPECIES AND INTERSPECIFIC CROSSINGS FOR USE AS ROOTSTOCKS 

1 2 3 4 

6 Sicyos angulatus 

7 Lycopersicon esculentum L. x S. habrochaites 
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